
Перечень рекомендуемых мероприятий по улучшению условий труда

Наименование структурного 
подразделения, рабочего места

Наименование мероприятия 11ель мероприятия Срок выполнения

Структурные 
подразделения, 

привлекаемые для 
выполнения

Отметка о 
выполнении

1 2 3 4 5 6

1, Оператор технологических 
установок

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
УСК, о м т с

1, Оператор технологических 
установок

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим раш1 0 нального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. Постоянно УСК

2, Машинист технологических 
насосов

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

11остоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
УСК, о м т с

2, Машинист технологических 
насосов

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим раш<онального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Постоянно УСК

3, Оператор технологических 
установок

Для С1шження воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

Лактооа (шума)
УППБ, о м т с

3, Оператор технологических 
установок

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. Постоянно УППБ

4, Машинист технологических 
насосов

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
УППБ, о м т с

4. Маши1гаст технологических 
насосов

В дина.мике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Постоянно УППБ

5, Оператор технологических 
установок

Для снижения воздействия акустическою фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
УПДТ, о м т с

5, Оператор технологических 
установок

В динамике рабочего дня и неде;ш необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Постоянно УПДТ

6, Машинист технологических 
насосов

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наупп1ики. 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повьпне1пюго уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
УПДТ, о м т с

6, Мап]инист технологических 
насосов

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. Постоянно УПДТ

8, Маишнист технологических 
насосов

Для С1ШЖСНИЯ воздействия акустическою фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического факгора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)

Газлнаполнительная 
станция. ОМ ТС



8, Машинист технологических 
насосов

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Постоянно
Г азлнагюлнительная 

станния

9, Уборщик производственных 
помещений

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим ращ1онального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. Постоянно

Г азлнаполнительная 
станция

11, Слесарь по ремонту 
технологических установок

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные науппшки. 
беруши.

В целях снижения 
акустического факюра (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
РМУ, ОМТС

11. Слесарь по ремонту 
технологических установок

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим ращюнального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Постоянно РМУ

12, Электрогазосварщик
Снижение влияния хи.мичсского фактора путем 
применения средств индивидуальной защиты органов 
дыхания. Усилить контроль за применением средств 
индивилуалыюй защиты органов дыхания.

В целях сниж ете влияния 
химического фактора.

Во время выполнения 
электрогазосварочных работ

РМУ, ОМТС

12, Электрогазосварщик

Снижение влияния а!розолей преимущественно 
фиброгенного действия путем применения 
улучшенных средств индивидуальной защиты органов 
дыхания, либо использование передвижной 
вентиляционной установки.

В целях снижения влияния 
аэрозолей преимущественно 

фиброгенного действия.

Во время выполнения 
электрогазосварочных работ

РМУ, ОМТС

12, Электрогазосварщик
Лля снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
берунп!

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
РМУ, ОМТС

12, Электрогазосварщик
Кошроль за примене1шем средств индивидуальной 
зашиты органов зрения (щитка сварщика) от 
ультрафиолетового излучения.

В целях зашиты органов зрения 
(щитка сварншка) от 

ультрафиолетового излучения.
РМУ, ОМТС

12, Электрогазосварщик
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РМУ

15, Уборпщк производственных 
помещений

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РМУ

14. Уборпшк производственных 
поменюний

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим ра1шонального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

РМУ

17, Оператор технологических 
установок

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошу'мные науишики. 
берупш

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

11остояпно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
УДК№ 1, ОМТС

17, Оператор технологических 
установок

В динамике рабочего лня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда н 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

УДК№1

18, Машинист технолог ических 
насосов

Для снижения воздействия акустического фактора 
(п1ума) использовать про1 ивошумные наушники, 
беруши.

В целях С1шжения 
акустического фактора (шума).

11остоянно при паховдении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
УДКХа!, ОМ ТС



18, Машинист технологических 
насосов

В динсмике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
1 рудового процесса.

УДК№1

19, Оператор технологических 
установок

Для сниження воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
берунш.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
УДК№ 2. ОМ ТС

19, Оператор технологических 
установок

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рахшональног о чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. УДК№ 2

20, Матинист технологических 
насосов

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
УДК№ 2, ОМ ТС

20, Машинист технологических 
насосов

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

УДК№ 2

22, Машинист технологических 
насосов

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
ГПС, ОМ ТС

22, Машинист технологических 
насосов

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим ращюнального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. ГПС

23, Машинист технологических 
комрессоров

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
ДКС, ОМ ТС

23, Машинист технологических 
комрессоров

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. ДКС

24, Мапгинист компрессорных 
установок

Для снижения воздействия акустического фактора 
(птума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акусгического фактора (шума).

11остоянно при нахождении в зоне 
повь(шенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
ДКС, ОМ ТС

24, Машинист компрессорных 
установок

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса ДКС

27, Уборщик производственных 
помешений

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. ДКС

28, Аппаратчик воздухораздслсния
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

11остоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
АКС, ОМ ТС

28, Аппаратчик воздухоразделения
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса ДКС

29, Машинист 
воздухораздслительных установок

Для снижения воздейсгвия акусгического фактора 
(птума) использовать противопгумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

11остоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
АКС, ОМ ТС

29, Машинист 
воздухоразделительных установок

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационалыюго чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса АКС



31, Наполнитель баллонов
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

1
В целях снижения тяжести 

трудового процесса.

1

АКС

33, Испытатель баллонов
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
берупш.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Йостоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьактооа (шума)
АКС, ОМ ТС

33, Испытатель баллонов
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. АКС

36, Уборщик производственых 
помещений

В дина.мпке рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. АКС

37, Электромонтер по ремонту и 
обслуживанию 

электрооборудования

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 1, ОМ ТС

37, Электромонтер по ремонту и 
обслужива1шю 

электрооборудования

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса

Участок №1

39, Оператор котельной
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 2, ОМ ТС

39, Оператор котельной
Сократить время пребывания в условиях 
нагревающего микрою'шмата путем введения 
дополнительных регламентированных перерывов.

В целях снижения воздействия 
нагревающего микроклимата.

Участок № 2

40, Аппаратчик химводоочистки
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

11остоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 2, ОМ ТС

40, Аппаратчик химводоочистки
Сократить время пребывания в условиях 
нагревающего микроклимата путем введения 
дополнительных регламеш-ированных перерывов.

В целях сниже1шя воздействия 
нафевающего микроклимата.

Участок № 2

41, Слесарь по ремонту 
оборудования котельных и 

пылспрпготовительных цехов

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные науш1шки. 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 2, ОМ ТС

41, Слесарь по ремонту 
оборудования котельных и 

нылеприготовитсльных цехов

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Участок № 2

41, Слесарь но ремонту 
оборудования котельных и 

нылеприготовитсльных цехов

Сократить время пребывания в условиях 
нагревающего микроклимата путем введения 
дополнительных рсгламс1ггирова1шых перерывов.

В целях С1шжения воздействия 
нагревающего микроклимата.

Участок № 2

42, Слесарь по ремонту 
оборудования тепловых сегей

Для снижения воздейс1 вия акустического фактора 
(пгума) использовать противошумные науппшки. 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

факгора (шума)
Участок № 2. ОМ ТС

42, Слесарь но ремонту 
оборудования тепловых сетей

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Участок № 2



42, Слесарь по ремо1ггу 
оборудования тепловых сетей

Сократить время пребываЕ1ия в условиях 
на1'ревающе1 о микрок;шмата путем введения 
дополнительных регламентированных перерывов.

В целях СНИЖС1ШЯ воздействия 
на1реваюшего микроклимата. Участок №>2

43, Слесарь по эксплуатадаи и 
ремонту газового оборудования

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
гювышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 2, ОМТС

43. Слесарь по эксгшуатации и 
ремонту газового оборудования

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим ращюнального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. Участок № 2

43, Слесарь по эксплуатации и 
рсмо1ггу газового оборудования

Сократить время пребывания в условиях 
пафсваюп1его микроклимата путем введения 
дополнительных регламентированных перерывов.

В целях снижения воздействия 
нагревающего микроклимата. Участок № 2

44, Электросварщик ручной сварки
Снижение влияния химического фактора путем 
применения средств индивидуальной защиты органов 
дыхания. Усилить контроль за применением средств 
индивидуальной запшты органов дыхания.

В целях снижение влияния 
химического фактора. Участок № 2, ОМТС

44, Электросварщик ручной сварки

Снижение влияния аэрозолей преимущественно 
фиброгенного действия путем применения 
улучшенных средств индивидуальной зап1иты органов 
дыхания, либо использование передвижной 
вентиляционной установки.

В целях снижения влияния 
аэрозолей преимущественно 

фиброгенного действия.
Участок № 2, ОМ ТС

44, Электросварщик ручной сварки
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

110СТ0ЯНН0 при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 2, ОМТС

44, Электросварщик ручной сварки
Контроль за применением средств индивидуальной 
защиты органов зрения (щитка сварщика) от 
ультрафиолетового излучения.

В целях защиты органов зрения 
(щитка сварщика) от 

ультрафиолетового излучения.
Участок № 2, ОМ ТС

44, Электросварщик ручной сварки
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. Участок № 2

45, Машинист насосных установок
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. Участок № 3

46, Оператор очистных 
сооружений

Для снижения воздействия акустического фактора 
(щума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 3, ОМТС

46, Оператор очистных 
сооружений

В динамике рабочего дня и педели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. Участок Х“3

47, Слесарь-ремонтник
Для снижения воздействия акустического фактора 
(щума) использовать прогивошумпые наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустическог о фактора (шума).

11остоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок ^Ч̂ З, ОМТС

47, Слесарь-ремо1ггник
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. У часток №3



48, Слесарь -сантехник
Для снижения Бездействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наупшики. 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

11остоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 3, ОМ ТС

48. Слесарь -сантехник
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Участок №3

49, Электрогазосваршик
Снижение влияния химического фактора путем 
применения средсгв индивидуальной защиты органов 
дыха1П1Я. Усилить контроль за примененпем средств 
индивидуальной зашлты орг анов дыхания.

В целях снижение влияния 
химического фактора. Участок № 3, ОМТС

49, Электрогазосварщнк
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

110СТ0ЯНН0 п р и  нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 3, ОМ ТС

49, Электрогазосварщик
Контроль за применением средств индивидуальной 
защиты органов зрения (щитка сварщика) от 
ультрафиолетового излучения.

В целях защиты органов зрения 
(щитка сварцщка) от 

ультрафиолетового излучения.
Участок № 3, ОМ ТС

49, Электрогазосварщик
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим ращюнального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Участок №3

50, Приборист
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)

Участок КИПиА, 
ОМ ТС

50, Приборист
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим ращ1онального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

Участок КИПиЛ

55, Лаборант химического анализа 
(исследовательская группа)

Снижение влияния химического фактора путем 
применения средств индивидуальной защиты органов 
дыхания. Усилить контроль за применением средств 
индивидуальной зашиты орга!юв дыхания.

В целях снижение влияния 
химического фактора.

ЦЗЛ, ОМТС

56, Лаборалт химического анализа 
(группа охраны окружающей 

среды)

Сниже1ше влияния химического фактора п^тем 
применения средств индивидуальной защиты органов 
дыха1Н1я. Усилить котроль за применением средств 
индивидуальной зан1иты органов дыхания.

В целях снижение влияния 
химического фактора.

ЦЗЛ, ОМТС

58, Машинист по моторным 
испытаниям тошшв

Снижение влияния химическо1 0  фактора путем 
применения средств индивидуальной за1Ш1ты органов 
дыхания Усилить ко1ггроль за применением средств 
индивидуальной занщты органов дыхания

В целях снижение влияния 
химического фактора. ЦЗЛ. ОМ ГС

58, Машинист по моторным 
испытаниям топлив

Для снижения воздейС1вия ак усти ч еского  ф актора 

(шума) использовать противонгум ны е наунн1ики, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

11остоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

(Ьак гора (шума)
ЦЗЛ. ОМ ТС

63, Уборщик служебных 
помещений

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. л х о



67, Газорезчик
Снижение влияния химического фактора путем 
применения средств индивидуальной защиты органов 
дыхания. Усилить ко1ггроль за применением средств 
индивидуальной защиты органов дыхания.

В целях снижение влияния 
химического фактора. РММ, ОМ ГС

67, Г азорезчик
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные науншики, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (щума)
РММ, ОМТС

67, Газорезчик
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РММ

68, Слесарь по ремонту 
технологических установок

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

110СТ0ЯНН0 при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
РММ, ОМТС

68, Слесарь но ремонту 
технологических установок

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим ра1шонального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

РММ

69, Слесарь по ремонту 
технологических усгановок 

(Слесарь - ремонтник)

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наущники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
РММ. ОМТС

69, Слесарь по ремо1пу 
технологических установок 

(Слесарь - ремонтник)

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим радаонального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

РММ

70, Электрогазосварщик
Снижение влияния химического фактора путем 
применения средств индивидуальной защиты органов 
дыхания. Усилить ко1ггроль за применением средств 
индивидуальной защиты органов дыхания.

В целях снижение влияния 
химического фактора.

РММ. ОМТС

70, Электрогазосварщик

Снижение влияния аэрозолей преимущественно 
фиброгенного действия путем применения 
улучшенных средств индивидуальной защиты органов 
дыхания, либо использование передвижной 
вентиляционной установки.

В целях снижения влияния 
аэрозолей преимущественно 

фиброгенного действия.
РММ, ОМТС

70. Электрогазосварщик
Д.1Я снижения воздействия акустического фактора 
(шума) исгюльзовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
РММ, ОМТС

70, Электрогазосварщик
Контроль за применением средств индивидуальной 
зашиты органов зрения (нштка сварншка) от 
ультрафиолетового излучения.

В целях заишты органов зрения 
(щитка сварщика) от 

ультрафиолетового излучения.
РММ, ОМТС

70, Электрогазосварщик
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рашюнального чередова1П1я труда н 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РММ

71, Токарь
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рациона.1ьного чередования 1 руда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РММ

73, Уборщик производственных 
помещений

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РММ



74. Машинист двигателей 
внулреннсго сгорания

Для снижения воздействия акустического фактора 
(ш ум а) использовать противошумЕ1ые науншики. 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

1

РММ, ОМТС

74, Машинист двигателей 
внутреннего сгорания

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим раш1онального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РММ

76, Фрезеровщик
Лля снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

11 0 СТ0 ЯНН0  при нахождении в зоне 
повыше}1 ного уровня акустического 

фактора (шума)
РММ, ОМТС

76, Фрезеровщик
В дина.\п1ке рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим ращюнального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РММ

78, Плотник
Снижение влияния химического фактора путем 
применения средств индивидуальной зашиты органов 
дыхания. Усилить кошроль за при.менением средств 
индивидуальной заихиты органов дыхания.

В целях снижение влияния 
химического фактора.

РХУ, ОМ ТС

78, Плотник

Снижение влияния аэрозолей преимущественно 
фиброгенного действия путем применения 
улучшенных средств индивидуальной заш1ггы органов 
дыхания, либо использование передвижной 
вентиляционной установки.

В целях снижения влияния 
аэрозолей преимущественно 

фиброгенного действия.
РХУ , ОМТС

78, Плотник
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные науншики, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
РХУ, ОМТС

78, Плотник
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режи.м рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

РХУ

80, Подсобный рабочий
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

РХУ

81, С1 ропальшик
В дина.мике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рациональною чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса.

РХУ

82, Маляр
Снижение влияния химического фактора путем 
применения средств индивидуалыюй заш 1ггы орга1Юв 
дыхания. Усшшть котроль за применением средств 
индивидуальной защиты органов дыхания.

В целях снижоше влияния 
химического фактора

РХУ, ОМТС

82, Маляр
В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РХУ

83, Столяр
Снижение влияния химического фактора путем 
применс1шя средств индивидуалыюй шшиты органов 
дыхания. Усилить контроль за применением средств 
индивидуальной защиты органов дыхания

В целях снижение влияния 
химического фактора. РХУ, ОМ ТС



83, Сюляр

Снижение влияния аэрозолей преимущественно 
фиброгенного действия путем применения 
улучшенных средств индивидуальной защиты органов 
дыхания, либо использование передвижной 
вентиляционной установки.

В целях снижения влияния 
аэрозолей преимущественно 

фиброгенного действия.
РХУ, ОМ ТС

83. Столяр
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактооа (и|ума)
РХУ, ОМТС

94, Уборщик производственных 
помещений

В динамике рабочего дня и недели необходимо строго 
соблюдать режим рационального чередования труда и 
отдыха.

В целях снижения тяжести 
трудового процесса. РХУ

65, Водитель автомобиля 
(Лвтоспектр МоЫсош - 

газоспасательный)

Для снижения воздействия акустического фактора 
(нгу'ма) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

Фактора (шума)
ГТО, ОМТС

77, Маип1нист экскаватора
Для снижения воздействия акустического фактора 
(н1ума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно нри нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
ГТО, ОМТС

77, Машинист экскаватора
Рассмо1 реть возможность снижения вибрации в 
источнике ее образования конструктивны.мн или 
технологическими мерами.

В целях снижения вибравди. ГТО

86, Слесарь по ремонту дорожно­
строительных машин и тракторов

Снижение влияния химического фактора путем 
при.менения средств индивидуальной защиты органов 
дыхания. Усилить контроль за применением средств 
индивидуальной защиты органов дыхания.

В целях снижение влияния 
химического фактора. ГТО, ОМТС

89, Водитель погрузчика
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

Фактора (шума)
ГТО, ОМТС

89, Водитель погрузчика
Рассмотреть возможность снижения вибрации в 
источнике ее образования конструктивными или 
технологическими мерами.

В целях снижения вибрации. ГТО

90, Тракторист
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
ГТО, ОМТС

90, Тракторист
Рассмотрегь возможность снижения вибрашш в 
источнике ее образования конструктивными или 
технологическими мерами

В целях снижения вибрации. п о

91, Тракюрист
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наупшики, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
п о, ОМТС

91, Тракторист
Рассмотрсть возможность снижения вибрации в 
источнике ее образования конструктивными или 
технологическими мерами.

В целях снижения вибрации. п о

92. Водитель автомобиля 
(крановщик)

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
поиышенпо1'о уровня акустического 

фактора (шума)
ГТО, ОМ ГС

175. Старший мастер
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)

1 [роизводство, 
ОМТС



178. Механик
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные науишики. 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при науождснии в зоне 
повьцпенного уровня акустического 

фактора ( шума)
УСК, ОМ ГС

180, Механик
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно [фи нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
УППБ, ОМ ГС

182, Механик
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные науишики. 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
УПДТ, ОМ ТС

187, Начальник станции
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шу.ма) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
ДКС, ОМ ТС

188, Механик
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушьгаки, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)^
ДКС, ОМ ТС

192, Механик
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
У Д К № 1 ,0 М Т С

207, Начальник участка
Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруши.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

фактора (шума)
Участок № 2, ОМТС

241, Инспектор во взрывоопасных 
производствах

Для снижения воздействия акустического фактора 
(шума) использовать противошумные наушники, 
беруиш.

В целях снижения 
акустического фактора (шума).

Постоянно при нахождении в зоне 
повышенного уровня акустического 

Фактора (шума)
ГСО , ОМ ТС

Дата составления; 30.09.2015

Председатель комиссии по проведению специальной оценки условий труда:
Главный инженер

(должность) (подпись)

Заместитель председателя комиссии по проведению специальной оценки условий труда:

Заместитель главного инженера по 
охране труда и промышленной 

безопасности - начальник отдела
(должность)

Члены комиссии по проведению специальной оценки условий труда:
Председатель первичной профсоюзной 

__________ организации ЗПКТ_________
(должность)

Начальник отдела кадров и трудовых 
отношений

(должность)

Обухов О.Е. Зо.Р9. го^б
(ФИО) (лата)

Чупанов А . и.
(ФИО) (лата)

Г
Весёлый А.Н.

(ФИО)

Шабаева Ю.Г.

(лата)

З Г С У М У ^
(ФИО) (дата)



Начальник отдела организации труда и 
__________ заработной платы__________

(должность)

Заведующий здравпунктом врач- 
терапевт 1 категории

(должность)

Доманин Д.С.
(ФИО)

Лунёва Е.В.
(ФИО)

(дата)

(дата)

Заместитель председателя первичной 
профсоюзной организации ЗПКТ

(должность)
_______________

(подпись)

Фарафонов В. Б.
(ФИО) (дата)

Эксперт (-ы) организации, проводившей специальную оценку условий труда:

Эксперт (врач по общей гигиене)
(должность) (подпнс^^

Захарова О.А.
(ФИО) (дата)


